Проект
Договор за доставка на лицензи на Microsoft

ДОГОВОР
ЗА ДОСТАВКА НА ЛИЦЕНЗИ НА MICROSOFT
Днес, .............. 2013 г., в гр. София, се сключи настоящият договор между:

БЪЛГАРСКАТА НАРОДНА БАНКА, със седалище и адрес на управление: гр. София 1000, пл. „Княз Александър I“ № 1, код по БУЛСТАТ: № 000694037, представлявана от ПЕТКО КРЪСТЕВ – главен секретар и СНЕЖАНКА ДЕЯНОВА – главен счетоводител, 
от една страна, наричана по-нататък в договора за краткост ВЪЗЛОЖИТЕЛ, 
и
„…….....…………….…………….................…“ със седалище и адрес на управление: ……………………………………………………………………………………………, ЕИК: …………………………………………..… представлявано от …………………………………… 
от друга страна, наричано по-нататък в договора за краткост ИЗПЪЛНИТЕЛ,
На основание чл. 14, ал. 4, т. 2 от Закона за обществените поръчки (ЗОП) и Протокол от .........................., утвърден от Главния секретар на БНБ за събиране, разглеждане и оценка на офертите, се сключи настоящият договор за следното:  
I. ПРЕДМЕТ НА ДОГОВОРА

Чл. 1. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ възлага, а ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да достави лицензите, заедно със софтуерна осигуровка за 3 (три) години, както следва:
	Продуктов номер
	Продуктово име
	Софтуерна осигуровка
	количество

	R18-01853
	WinSvrCAL SNGL LicSAPk OLV NL 3Y AqY1 AP UsrCAL 
	3 години
	550


(2) Софтуерната осигуровка предоставя право на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ за срок от 3 (три) години да извършва софтуерна актуализация от сайта на производителя за версията, за която е придобито правото на ползване или за по ниска версия в рамките на жизнения цикъл на съответната версия на продукта.
II. ЦЕНИ И НАЧИН НА ПЛАЩАНЕ
Чл. 2. (1) Общата цена за доставка на лицензите, предмет на договора, е в размер на …............................ (..............................................................) лева без ДДС. В цената са включени всички разходи на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ по изпълнението на доставката, включително софтуерната осигуровка на лицензите по чл. 1 за срок от 3 (три) години.

(2) Плащането се извършва от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ с преводно нареждане по банковата сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ до 5 (пет) работни дни от подписването на приемо-предавателен протокол по чл. 6, ал. 1 от настоящия този договор и след представяне на фактура от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. Банковата сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ е следната:
Банка: ............................................................,
IBAN: .........................................................…,
ВIС: ............................................................….

ІІІ. СРОКОВЕ
Чл. 3. (1) Настоящият договор влиза в сила от датата на подписването му от двете страни. Датата на подписване е датата, посочена в деловодния номер на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, поставен на стр. 1 от настоящия договор.
(2) Доставените лицензи, предмет на договора, удостоверяват правото за ползване на софтуерните продукти без ограничение във времето.
(3) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да достави лицензите в срок от ….................. (….....................) работни дни, считано от датата на подписването на настоящия договор.
(4) Срокът на софтуерната осигуровка на лицензите по договора е 3 (три) години считано от датата на издаването на лицензите от фирмата производител – Microsoft.

IV. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ИЗПЪЛНИТЕЛЯ
Чл. 4. (1) ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да:

1. достави на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ лицензите, предмет на настоящия договор в срока по чл. 3, ал. 3;
2. предоставя право на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ да извършва софтуерна актуализация от сайта на производителя за срок от 3 (три) години, за версията, за която е придобито правото на ползване или за по ниска версия в рамките на жизнения цикъл на съответната версия на продукта.
3. достави на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ лицензите, предмет на настоящия договор на следния адрес: гр. София 1000, пл. „Княз Александър I”, № 1;
4. оказва нужното съдействие за регистриране на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ в специализирания сайт на Microsoft и достъп на информацията за лицензите там;
5. не предоставя на физически и юридически лица документи и информация, свързани с изпълнението на договора, без изричното писмено съгласие на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ;
6.
спазва правилата за достъп до сградите на БНБ при спазване на пропускателния режим и работното време в сградата съгласно вътрешните правила на банката;
7.
изпълни дължимото по договора, с качество и срокове посочени в него.

(2)ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ има следните права да:
1.
получи цената по договора, съгласно определения срок и начин на плащане;
2.
иска приемане на доставеното от ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ.
V. ПРАВА И ЗАДЪЛЖЕНИЯ НА ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ
Чл. 5. (1) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да
1.
извършва проверка и контрол по изпълнението на договора;

2.
задържа плащане при неизпълнение на задължение на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ до изпълнението му. В този случай ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ не дължи неустойки поради забавяне на плащането.
(2) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ се задължава да:
1. приеме доставката, предмет на договора, ако отговаря на договорените изисквания;
2. заплати цената по чл. 2, ал. 1 от настоящия договор, съгласно условията и по начина, посочени в него;
3. осигурява достъп на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ до сградата си с оглед изпълнение на задълженията му по този договор.
VІ. ПРЕДАВАНЕ И ПРИЕМАНЕ НА ДОСТАВКАТА
Чл. 6. (1) За изпълнение на доставката, представителите на двете страни по договора подписват приемо-предавателен протокол.
(2) В случай че се констатират липси и/или несъответствия в лицензите, предмет на договора, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може да откаже да подпише приемо-предавателен протокол. В този случай представителите на страните подписват протокол, в който се отразяват констатираните липси и/или несъответствия. В протокола се посочва срокът, в който ИЗПЪЛНИТЕЛЯТ се задължава да достави липсващите бройки и/или да замени несъответстващите лицензи. Приемането на доставките се извършва с приемо-предавателен протокол по ал. 1, след доставяне на липсващите лицензи и/или след замяна на несъответстващите лицензи.
(3) Ако липсите и/или несъответствията не бъдат отстранени в договорения срок, ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ има право да развали договора с едностранно уведомление, отправено до ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, без да дава повече срок за изпълнение.
VІІ. НЕУСТОЙКИ

Чл. 7. (1) При забава на плащане ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ дължи неустойка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ в размер на 0,5% от стойността на забавеното плащане за всеки просрочен ден, но не повече от 10% от тази сума. 
(2) При забавено изпълнение на задълженията по договора от страна на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ същият заплаща на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ неустойка в размер на 0,5% от сумата по чл. 2, ал.1 за всеки просрочен ден, но не повече от 10% от тази сума.
(3) При забавено изпълнение, продължило повече от 20 (двадесет) дни неизправната страна има право да прекрати едностранно договора, без да дава допълнителен срок за изпълнение, като освен неустойката за забава има право и на неустойка за неизпълнение в размер на 10% от цената по чл. 2, ал. 1.
(4) ВЪЗЛОЖИТЕЛЯТ може да претендира обезщетение за нанесени вреди и пропуснати ползи по общия ред, в случай, че същите превишават размера на уговорените в договора неустойки.
VIII. ПРЕКРАТЯВАНЕ
Чл. 8. Договорът може да бъде прекратен по взаимно съгласие между страните, изразено в писмена форма.
Чл. 9. При виновно неизпълнение на задължения на една от страните, извън случая на чл. 7, ал. 3, договорът може да бъде прекратен от изправната страна с 20 (двадесет) дневно писмено предизвестие до неизправната страна.
ІХ. ЗАКЛЮЧИТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ
Чл. 10. Когато неизпълнението на този договор се дължи на възникването на непреодолима сила, изпълнението на задълженията по него на всяка от страните се спира за времето на действие на непреодолимата сила.
Чл. 11. Непреодолима сила е непредвидено или непредотвратимо събитие от извънреден характер, което възниква след подписването на този договор, като пожар, наводнение или друго природно бедствие, стачки, саботаж, бунтове, граждански вълнения, състояние на война, ембарго и др.
Чл. 12. Страната, която не може да изпълни задълженията си по този договор поради непреодолима сила, не носи отговорност. Същата е длъжна в срок до 7 (седем) работни дни писмено да извести другата страна за непреодолимата сила и евентуалните последствия от нея за изпълнението на този договор. В случай, че не изпрати такова известие, страната дължи обезщетение за щетите от това.
Чл. 13. Страните определят следните свои представители, които, да следят за изпълнение на задълженията им по настоящия договор, както и да подписват предвидените в настоящия договор документи, като уведомления, заявки, протоколи и др.:
За ИЗПЪЛНИТЕЛЯ: … – …, тел. …, e-mail: …, моб. тел.: +359 (…) …
За ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ: Стефан Кръстанов – началник отдел в дирекция „Информационни системи“, тел. 02/9145-1266, e-mail: Krastanov.S@bnbank.org, мобилен телефон: +359 (88)5 439 450.
Чл. 14. За целите на настоящия договор уведомяването на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ се извършва писмено по факс:....................; електронна поща .........................; или с препоръчано писмо на адрес: ................
Чл. 15. Всички спорове, които биха възникнали във връзка с тълкуването или изпълнението на този договор, ще се решават от страните чрез преговори за постигане на споразумение, а когато това се окаже невъзможно, спорът ще се отнася за решаване пред компетентния български съд по реда на Гражданския процесуален кодекс.
Чл. 16. За неуредените в този договор въпроси се прилагат разпоредбите на действащото законодателство.

Чл. 17. Всички данни, сведения и факти свързани със сключването и изпълнението на този договор ще се третират от страните като конфиденциална информация, доколкото в законодателство не се изисква регистрирането или публикуването на дадена информация.

Настоящият договор се състави и подписа в 2 (два) еднообразни екземпляра, по един за всяка от страните. 
Неразделна част от този договор e офертата на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ, заедно с всички нейни приложения.

При подписването му се представиха следните документи:
1. Документите по чл. 101е, ал. 2 от ЗОП.
2. Оферта.
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